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Avis Lok Tung POON/PLAND

 寄件者: tmylwdpo_pd/PLAND
寄件日期: 2024年10月17日星期四 8:55
收件者: Steven Kang Shun MA/PLAND
副本: Kennie MF LIU/PLAND; Avis Lok Tung POON/PLAND
主旨: 轉寄: A/TM/LTYY/476
附件: 回應渠務署提問.pdf; 回應運輸署提問.pdf; 車輛進入模擬圖.pdf; 車輛離開模擬圖.pdf; 布局圖.pdf; 交通

流量評估報告.pdf; 回應EMSD.pdf

 
 
From: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk>  
Sent: Wednesday, October 16, 2024 5:20 PM 
To: tmylwdpo_pd/PLAND <tmylwdpo@pland.gov.hk> 
Cc: Yuki Man Yin YIU/PLAND <ymyyiu@pland.gov.hk> 
Subject: Fw: A/TM/LTYY/476 
 
 
 
From: sun wo wong <wongsunwo@gmail.com>  
Sent: Wednesday, October 16, 2024 5:11 PM 
To: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk>; Steven Kang Shun MA/PLAND <sksma@pland.gov.hk> 
Subject: Re: A/TM/LTYY/476 
 
此郵件係取代剛才發給貴會的文件 
 
sun wo wong <wongsunwo@gmail.com> 於 2024年10月16日 週三 下午4:21寫道： 

A/TM/LTYY/476 

此郵件係取代15-10-2024交付貴會的文件 

 
sun wo wong <wongsunwo@gmail.com> 於 2024年10月15日 週二 上午1:38寫道： 

 
 

---------- 轉寄的訊息 --------- 
寄件者： sun wo wong <wongsunwo@gmail.com> 
日期：2024年10月15日 週二，上午12:20 
寄件者：A/TM/LTYY/476 
收件者：城規會秘書處 <tpbpd@pland.gov.hk>, Steven Kang Shun MA/PLAND 
<sksma@pland.gov.hk> 

 

有關部們的提問，我等作出如下的回覆 
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A/TM-LTYY/476                        回應 EMSD 擬問 

1. Please note that there is a high pressure underground town gas transmission pipeline in the vicinity of 
the proposed temporary shop and services. In this connection, grateful if you could provide an estimation 
of aggregated population induced from the captioned proposal for our consideration. Your attention is 
drawn that Risk Assessment would be required from the project proponent/consultant to assess the risks 
posed by the gas installation if the proposal will result in a significant increase in population. 
我等銷售的建築材料大部份客戶為電話落單，再由我等安排專車送貨，同時購買貨品的人士 
多數為鄰近村民，有須要時都會由我等提供送貨服務，因此預計每天的人流不會超越 10個人次。 

 
2. The applicant/works contractor shall liaise with the Hong Kong and China Gas Company Limited in 
respect of the exact locations of existing and planned gas pipes/gas installations in the vicinity of the 
application site and any required minimum set back distance away from them during the design and 
construction stages of temporary shop and services. 
我等申請地點為鄉村小型屋宇用地，申請只作為臨時用途，就算獲得臨時許可，可能一兩年後地段

業權人獲批准建屋時我等都要交回土地，同時有關提及的煤氣設施只是初步設計未有實施日期(鄉事
委員會提供的資料)我等在收到貴署擬問已電郵煤氣公司直至今天亦未收到回應，因此只能以此回
覆。 
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